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EN 	 Download Philips Sound App

SQ 	 Shkarko aplikacionin Philips Sound

BS 	 Preuzmite Philips Sound aplikaciju

BG 	 Изтеглете приложението Philips Sound

HR 	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound

CS 	 Stažení aplikace Philips Sound

DA 	 Hent Philips Sound App

NL 	 Download de Philips Sound App

ET 	 Philips Sound rakenduse allalaadimine

FI 	 Lataa Philips Sound App

FR 	 Téléchargez l’application Philips Sound

DE 	 Philips Sound App herunterladen

EL 	 Κάντε λήψη της εφαρμογής Philips Sound

HU 	 A Philips Sound alkalmazás letöltése

IT 	 Scarica l’app Philips Sound

KK 	 Philips Sound қолданбасын жүктеп алу
LV 	 Lejupielādēt lietotni Philips Sound

LT 	 Atsisųsti programėlę „Phillips Sound”

MK	 Преземи Philips Sound App  

ME 	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound

NO 	 Ladda ned Phillips Sound-appen

PL 	 Pobierz aplikację Philips Sound

PT 	 Transferir App Philips Sound

RO 	 Descărcați aplicația Philips Sound

RU 	 Загрузите приложение Philips Sound
SR 	 Preuzmite aplikaciju Philips Sound
SK 	 Prevziať aplikáciu Philips Sound
SL 	 Prenesite aplikacijo Philips Sound
ES 	 Descargar la aplicación Philips Sound
SV 	 Ladda ned Phillips Sound-appen
TR 	 Philips Sound Uygulamasını indirin
UK 	 Завантажте додаток Philips Sound

Philips Sound تنزيل تطبيق 	AR
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Warranty Information

EN 	 Before using your Product, read all accompanying safety information
SQ 	 Para se ta përdorni produktin, lexoni të gjitha informacionet e dhëna lidhur me sigurinë
BS 	 Prije upotrebe proizvoda, pročitajte sve prateće sigurnosne informacije
BG 	 Преди да използвате продукта, прочетете цялата съпътстваща информация за 

безопасност
HR 	 Prije uporabe proizvoda pročitajte sve popratne sigurnosne informacije
CS 	 Před použitím produktu si přečtěte všechny doprovodné bezpečnostní informace
DA 	 Før du bruger dit produkt, skal du læse alle ledsagende sikkerhedsoplysninger
NL 	 Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt
ET 	 Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt läbi.
FI 	 Ennen tuotteesi käyttöä, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet
FR 	 Avant d’utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 

l’accompagnent.
DE 	 Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden 

Sicherheitsinformationen
EL 	 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν σας, διαβάστε όλες τις συνοδευτικές πληροφορίες ασφαλείας
HU 	 A termék használata előtt olvassa el az összes mellékelt biztonsági utasítást
IT 	 Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate
KK 	 Өнімді пайдалану алдындағы бүкіл ілеспе қауіпсіздік туралы ақпаратты оқып шығыңыз
LV 	 Pirms izstrādājuma lietošanas izlasiet visu pievienoto drošības informāciju
LT 	 Prieš pradėdami naudoti produktą, perskaitykite visa pridedamą saugos informaciją.

MK	 Пред да го користите производот, прочитајте ги сите придружни безбедносни 
информации

ME	 Prije upotrebe Proizvoda, pročitajte sve priložene sigurnosne informacije
NO 	 Før du bruker produktet, må du lese all medfølgende sikkerhetsinformasjon
PL 	 Przed użyciem urządzenia zapoznaj się ze wszystkimi informacjami dotyczącymi 

bezpieczeństwa
PT 	 Antes de utilizar o produto, leia todas as informações de segurança que o acompanham
RO 	 Înainte de a utiliza produsul nostru, citiți toate informațiile de siguranță alăturate.
RU 	 Перед использованием изделия прочтите прилагаемую информацию по безопасности.
SR 	 Пре употребе производа, прочитајте све пратеће безбедносне информације
SK 	 Pred použitím Vašho produktu si prečítajte všetky priložené bezpečnostné informácie
SL 	 Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.
ES 	 Antes de usar el producto, lea toda la información de seguridad que lo acompaña
SV 	 Läs all medföljande säkerhetsinformation innan du använder din produkt
TR 	 Ürününüzü kullanmadan önce, beraberindeki tüm güvenlik bilgilerini okuyun.
UK 	 Перед використанням пристрою прочитайте всю інформацію з техніки безпеки, що 

додається
اقرأ معلومات السلامة المرفقة بالكامل قبل استخدام المنتج 	AR
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* The attached items and images may vary by regions.
* Power cord quantity and plug type vary by regions.
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EN 	 Connect the Subwoofer

SQ 	 Lidhni Subwoofer

BS 	 Spojite Subwoofer

BG 	 Свържете Subwoofer системата
HR 	 Sojite Subwoofer

CS 	 Připojení zařízení Subwoofer

DA 	 Tilslut den Subwoofer

NL 	 Sluit de Subwoofer aan

ET 	 Subwooferi ühendamine

FI 	 Äänipalkin liittäminen

FR 	 Connectez le caisson de basses

DE 	 Anschließen der Subwoofer

EL 	 Συνδέστε το Subwoofer
HU 	 Csatlakoztassa a mélynyomót 

IT 	 Collegamento della Subwoofer

KK 	 Сабвуферді қосыңыз 
LV 	 Pievienojiet Subwoofer

LT 	 „Subwoofer“ prijungimas

MK	 Поврзете го Сабвуферот
ME 	 Povežite zvučnik Subwoofer

NO 	 Koble til Subwoofer

PL 	 Podłącz Subwoofer

PT 	 Ligue a Subwoofer

RO 	 Conectați Subwoofer-ul

RU 	 Подключите сабвуфер
SR 	 Повежите субвоофер
SK 	 Zapojenie Subwooferu

SL 	 Povezava Subwoofer

ES 	 Conecte el subwoofer

SV 	 Anslut din Subwoofer

TR 	 Subwoofer'ı bağlayın

UK 	 Підключіть сабвуфер 
توصيل العارضة الصوتية 	AR  
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EN 	 Wi-Fi Setup

SQ 	 Konfigurimi i Wi-Fi

BS 	 Postavke Wi-Fi mreže

BG 	 Настройка на Wi-Fi

HR 	 Postavke Wi-Fi-ja

CS 	 Nastavení Wi-Fi

DA 	 Wi-Fi-opsætning

NL 	 Wifi-instelling

ET 	 Wi-Fi seadistamine

FI 	 Wi-Fi-asennus. 

FR 	 Configuration du Wi-Fi

DE 	 WLAN-Einrichtung

EL 	 Ρύθμιση Wi-Fi

HU 	 A Wi-Fi beállítása

IT 	 Impostazioni Wi-Fi

KK 	 Wi-Fi реттеу
LV 	 Wi-Fi iestatīšana

LT 	 Wi-Fi sąranka

MK	 Поставување Wi-Fi   

ME 	 Podešavanje Wi-Fi mreže

NO 	 WiFi-inställningar

PL 	 Konfiguracja Wi-Fi

PT 	 Configuração Wi-Fi

RO 	 Configurare Wi-Fi

RU 	 Настройка Wi-Fi

SR 	 Podešavanje bežične mreže

SK 	 Nastavenie Wi-Fi

SL 	 Nastavitev Wi-Fi

ES 	 Configuración de Wi-Fi

SV 	 WiFi-inställningar

TR 	 Wi-Fi kurulumu 

UK 	 Налаштування Wi-Fi

Wi-Fi إعداد 	AR
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EN 	 Update Available
SQ  	 Një përditësim në 

dispozicion

BS  	 Ažuriranje dostupno

BG  	 Налична е актуализация
HR  	 Dostupno ažuriranje

CS  	 K dispozici je 
aktualizace

DA  	 Opdatering tilgængelig

NL  	 Update beschikbaar

ET  	 Värskendus saadaval

FI  	 Päivitys saatavana

FR  	 Mise à jour disponible

DE  	 Update verfügbar

EL  	 Διαθέσιμη ενημέρωση
HU  	 Frissítés elérhető

IT  	 Aggiornamento 
disponibile

KK  	 Жаңарту қолжетімді
LV  	 Pieejams atjauninājums

LT  	 Yra atnaujinimas

MK 	 Ажурирање е достапно
ME  	 Ažuriranje je dostupno

NO  	 Oppdatering tilgjengelig

PL  	 Dostępna aktualizacja

PT  	 Atualização disponível

RO  	 Actualizare disponibilă

RU  	 Доступно обновление
SR  	 Ažuriranje je dostupno

SK  	 Dostupná aktualizácia

SL  	 Na voljo je posodobitev

ES  	 Actualización disponible

SV  	 Uppdatering tillgänglig

TR  	 Güncelleme Mevcut

UK  	 Доступне оновлення
التحديث متاح 	 AR

EN 	 Download & Update

SQ  	 Shkarko dhe përditëso

BS  	 Preuzmi i ažuriraj

BG  	 Изтегляне и 
актуализиране

HR  	 Preuzmi i ažuriraj

CS  	 Stáhnout a aktualizovat

DA  	 Hent og opdater

NL  	 Download en update

ET  	 Laadi alla ja värskenda

FI  	 Lataus ja päivitys

FR  	 Télécharger et mettre à 
jour

DE  	 Herunterladen und 
aktualisieren

EL  	 Λήψη και ενημέρωση
HU  	 Letöltés és Frissítés

IT  	 Scarica e aggiorna

KK  	 Жүктеп алу және жаңарту
LV  	 Lejupielāde un 

atjaunināšana

LT  	 Atsisiųsti ir atnaujinti

MK 	 Преземи и ажурирај
ME  	 Preuzmi i ažuriraj

NO  	 Last ned og oppdater

PL  	 Pobierz i zaktualizuj

PT  	 Transferir e atualizar

RO  	 Descărcați și actualizați
RU  	 Загрузить и обновить
SR  	 Preuzmite i ažurirajte

SK  	 Stiahnuť a aktualizovať

SL  	 Prenos in posodobitev

ES  	 Descargar y actualizar

SV  	 Ladda ned och uppdatera

TR  	 İndir & Güncelle

UK  	 Завантажити й оновити
تنزيل وتحديث 	 AR

EN 	 Choose name
SQ 	 Zgjidh emrin
BS 	 Izaberite naziv
BG 	 Изберете име
HR 	 Odaberite ime
CS 	 Vyberte název
DA 	 Vælg navn
NL 	 Kies naam

ET 	 Vali nimi

FI 	 Valitse nimi
FR 	 Choisissez un nom
DE 	 Name wählen

EL 	 Επιλέξτε όνομα
HU 	 Névválasztás
IT 	 Scegli il nome
KK 	 Атауды таңдау
LV 	 Izvēlieties 

nosaukumu

LT 	 Pasirinkti 
pavadinimą

MK	 Избери име
ME 	 Odaberite naziv

NO 	 Velg navn

PL 	 Wybierz nazwę

PT 	 Selecionar nome

RO 	 Alegeți numele

RU 	 Выберите название
SR 	 Odaberite naziv

SK 	 Vybrať meno

SL 	 Izberi ime

ES 	 Seleccione un 
nombre

SV 	 Välj namn

TR 	 İsim seçin

UK 	 Вибрати назву
اختر اسم 	AR

EN 	 Without the upgrade, not all product features can be available
SQ 	 Pa bërë përditësimin, jo të gjitha veçoritë mund të jenë të disponueshme.
BS  	 Bez ažuriranja, ne mogu biti dostupne sve funkcije
BG  	 Без надграждането не всички функции на продукта ще бъдат налични
HR  	 Bez ažuriranja ne mogu biti dostupne sve značajke proizvoda
CS  	 Bez aktualizace nebudou k dispozici všechny funkce výrobku
DA  	 Uden opgraderingen er det ikke alle produktfunktioner, der kan være 

tilgængelige
NL  	 Zonder de upgrade zijn mogelijk niet alle productfuncties beschikbaar
ET  	 Värskenduseta ei ole  toote kõik funktsioonid saadaval
FI  	 Ilman päivitystä kaikki tuoteominaisuudet eivät ole saatavina
FR  	 Sans la mise à jour, les fonctions du produit peuvent ne pas être toutes 

disponibles
DE  	 Nur mit dem Update stehen alle Produktfunktionen zur Verfügung
EL  	 Χωρίς την αναβάθμιση, δεν θα είναι διαθέσιμες όλες οι λειτουργίες του προϊόντος
HU  	 Frissítés nélkül nem minden termékfunkció érhető el
IT  	 Senza l'aggiornamento, alcune funzioni del prodotto potrebbero non essere 

disponibili
KK  	 Жаңартусыз, кейбір өнім мүмкіндіктері қолжетімді болмауы мүмкін
LV  	 Bez jaunināšanas ne visas izstrādājuma funkcijas var būt pieejamas
LT  	 Neatnaujinus, pasiekiamos ne visos gaminio funkcijos

MK 	 Без надградбата, не може да бидат достапни сите карактеристики на 
производот

ME  	 Bez ažuriranja nisu dostupne sve funkcije
NO  	 Uten oppgraderingen vil noen av produktets funksjoner være utilgjengelige
PL  	 Bez aktualizacji nie wszystkie funkcje produktu będą dostępne
PT  	 Sem a atualização, nem todas as funcionalidades do produto poderão estar 

disponíveis
RO  	 Unele caracteristici ale produsului pot să nu fie disponibile dacă nu se 

realizează actualizarea

RU  	 Без обновления некоторые функции продукта будут недоступны
SR  	 Bez ažuriranja nisu dostupne sve funkcije
SK  	 Bez aktualizácie nie sú k dispozícií všetky funkcie produktu
SL  	 Brez posodobitve vse funkcije naprave ne bodo na voljo
ES  	 Sin la actualización, algunas funciones del producto pueden no estar disponibles
SV  	 Alla produktsfunktioner finns ej tillgängliga utan uppdatering
TR  	 Güncelleme yapmadan tüm özellikler mümkün olmaz.
UK  	 Якщо не оновити, деякі функції виробу можуть бути недоступні.

لا يمكن أن تتوفر جميع ميزات المنتج بدون ترقية 	 AR
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EN 	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)  

SQ 	 Konfigurim i mbrojtur i Wi-Fi (WPS)	

BS 	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)

BG 	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)

HR 	 Wi-Fi zaštičena postavka (WPS)

CS 	 Chráněné nastavení Wi-Fi(WPS)

DA  	 Wi-Fi-beskyttet opsætning(WPS)

NL 	 Wi-Fi beveiligde instelling (WPS)

ET 	 Wi-Fi kaitstud konfiguratsioon (WPS)

FI  	 Wi-Fi suojattu asennus (WPS)  

FR  	 Configuration protégée du Wi-Fi (WPS)  

DE 	 Geschützte WLAN-Konfiguration (WPS)

EL  	 Προστατευμένη ρύθμιση Wi-Fi ( WPS)

HU 	 Wi-Fi használatával védett beállítás (WPS)

IT  	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)

KK 	 Wi-Fi Protected Setup (WPS)  

LV 	 Wi-Fi aizsargāta iestatīšana (WPS)

LT 	 Wi-Fi nuostatų nustatymas per mygtukų 
sąranką (WPS)

MK	 Заштитено поставување Wi-Fi (WPS)  

ME 	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)

NO  	 Wi-Fi-beskyttet oppsett (WPS)

PL 	 Bezpieczne konfigurowanie Wi-Fi (WPS)

PT 	 Configuração Wi-Fi Segura (WPS)  

RO 	 Configurare protejată Wi-Fi (WPS)

RU 	 Безопасная настройка сети Wi-Fi (WPS)

SR 	 Wi-Fi zaštićeno podešavanje (WPS)

SK 	 Chránené nastavenie Wi-Fi (WPS)

SL 	 Zaščitena nastavitev Wi-Fi (WPS)

ES  	 Configuración protegida de Wi-Fi (WPS)

SV 	 Wi-Fi, skyddad inställning (WPS)

TR 	 Wi-Fi Korumalı Kurulum (WPS)

UK 	 Захищене налаштування Wi-Fi (WPS)

)WPS( وضع إعداد واي فاي المحمي 	AR
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EN 	 Connect the subwoofer with Philips Sound app

SQ 	 Lidheni subwoofer me aplikacionin Philips Sound

BS 	 Povežite subwoofer s aplikacijom Philips Sound

BG  	 Свържете събуфера с приложението Philips Sound

HR 	 Spojite subwoofer pomoću aplikacije Philips Sound

CS 	 Subwoofer propojte s aplikací Philips Sound

DA  	 Forbind subwooferen med Philips Sound-appen

NL   	Sluit de subwoofer aan met de Philips Sound-app

ET 	 Ühenda bassikõlar rakendusega Philips Sound

FI  	 Yhdistä bassokaiutin Philips Sound -sovelluksella

FR  	 Connectez le caisson de graves à l'application Philips Sound

DE   	Subwoofer mit der Philips Sound App verbinden

EL   	Συνδέστε το υπογούφερ με την εφαρμογή Philips Sound

HU 	 Csatlakoztassa a mélysugárzót a Philips Sound alkalmazáshoz

IT  	 Collega il subwoofer con l'app Philips Sound

KK  	 Сабвуферді Philips Sound қолданбасына қосу
LV 	 Pievienojiet zemfrekvences skaļruni ar Philips Sound lietotni

LT 	 Prijunkite žemų dažnių garsiakalbį prie „Philips Sound“ programėlės

MK	 Поврзете го сабвуферот со апликацијата Philips Sound

ME  	 Povežite sabvufer sa aplikacijom Philips Sound

NO  	 Koble til basshøyttaleren med Philips Sound-appen

PL  	 Połącz subwoofer za pomocą aplikacji Philips Sound

PT 	 Associe o subwoofer à aplicação Philips Sound

RO 	 Conectați subwoofer-ul prin aplicația Philips Sound

RU 	 Подключите сабвуфер с помощью приложения Philips Sound

SR  	 Povežite sabvufer sa aplikacijom Philips Sound

SK  	 Subwoofer prepojte s aplikáciou Philips Sound

SL  	 Povežite globokotonec z aplikacijo Philips Sound

ES 	 Conectar el subwoofer con la aplicación Philips Sound

SV  	 Anslut subwoofern till Philips Sound-appen

TR   	Subwoofer'ı Philips Sound uygulamasıyla bağlayın

UK 	 Під'єднати сабвуфер до додатка Philips Sound

Philips-Sound  قم بتوصيل مضخم الصوت بتطبيق 	 AR
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EN 	 Connect the subwoofer to Philips Play-Fi enabled TV

SQ 	 Lidheni subwoofer me televizorin që ka veçorinë Philips Play-Fi të aktivizuar

BS  	 Povežite subwoofer s TV uređajem Philips Play-Fi

BG  	 Свържете събуфера с телевизор с активиран Philips Play-Fi

HR 	 Spojite subwoofer na televizor s omogućenim Philips Play-Fi uređajem

CS 	 Subwoofer připojte k televizoru, který podporuje Philips Play-Fi

DA  	 Forbind subwooferen til Philips Play-Fi-aktiveret tv

NL   	Sluit de subwoofer aan op een TV met Philips Play-Fi

ET  	 Ühenda bassikõlar Philipsi Play-Fi ühilduva teleriga

FI  	 Yhdistä bassokaiutin televisioon, jossa on käytössä Philips Play-Fi

FR  	 Connectez le caisson de graves à un téléviseur compatible Philips Play-Fi

DE  	 Subwoofer mit einem TV-Gerät mit Philips Play-Fi verbinden

EL  	 Συνδέστε το υπογούφερ σε τηλεόραση με δυνατότητα Philips Play-Fi

HU  	 Csatlakoztassa a mélysugárzót egy Philips Play-Fi képes tévéhez

IT  	 Collega il subwoofer con un TV compatibile con Philips Play-Fi

KK 	 Сабвуферді Philips Play-Fi функциясын қолдайтын теледидарға қосу
LV  	 Pievienojiet zemfrekvences skaļruni Philips Play-Fi TV

LT 	 Prijunkite žemų dažnių garsiakalbį prie TV su „Philips Play-Fi“ 

MK 	 Поврзете го сабвуферот со телевизор кој има вклучено Philips Play-Fi

ME 	 Povežite sabvufer sa televizorom Philips Play-Fi

NO   	Koble basshøyttaleren til en Philips Play-Fi-aktivert TV

PL  	 Połącz subwoofer do telewizora z technologią Philips Play-Fi

PT  	 Associe o subwoofer a uma televisão equipada com Philips Play-Fi

RO  	 Conectați subwoofer-ul la TV-ul cu Philips Play-Fi activat

RU  	 Подключите сабвуфер к телевизору с функцией Philips Play-Fi

SR  	 Povežite sabvufer sa televizorom Philips Play-Fi

SK 	 Subwoofer pripojte k televízoru, ktorý podporuje Philips Play-Fi

SL  	 Povežite globokotonec s televizorjem z omogočeno funkcijo Philips Play-Fi

ES  	 Conectar el subwoofer con un televisor Philips apto para Play-Fi

SV  	 Anslut subwoofern till a Philips TV med Play-Fi-aktiverad

TR 	 Subwoofer'ı Philips Play-Fi özellikli TV'ye bağlayın

UK  	 Під'єднати сабвуфер до телевізора з підтримкою Philips Play-Fi

Philips-Play-Fi  قم بتوصيل مضخم الصوت بالتلفزيون الممكّن من 	AR
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EN 	 TV Audio Setup

SQ 	 Konfigurimi i audios së televizorit

BS 	 Audio postavke TV uređaja

BG  	 Настройка на ТВ аудио
HR 	 Audio postavke televizora

CS 	 Nastavení zvuku televizoru

DA  	 Opsætning af tv-lyd

NL   	TV-audio-instelling

ET 	 Teleri heli seadistus

FI  	 TV-ääniasetukset

FR  	 Configuration du son du téléviseur

DE   	Einrichtung TV-Ton

EL   	Ρύθμιση ήχου τηλεόρασης
HU 	 TV hang beállítás

IT  	 Impostazioni audio del TV

KK  	 ТД аудиосын реттеу
LV 	 TV audio iestatīšana

LT 	 TV Audio nustatymas

MK	 Поставување на аудио на ТВ
ME  	 Audio postavke televizora

NO  	 Konfigurering av TV-lyd

PL  	 Konfiguracja dźwięku TV

PT 	 Configuração do áudio da televisão

RO 	 Configurare audio TV

RU 	 Настройка ТВ-аудио
SR 	 Audio postavke televizora

SK  	 Nastavenie zvuku televízora

SL  	 Nastavitev zvoka TV sprejemnika

ES  	 Configuración de audio del televisor

SV  	 TV audio inställning

TR   	TV Ses Kurulumu

UK 	 Налаштування аудіо телевізора
إعداد صوت التلفزيون 	 AR
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10

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled speakers 
at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAW8506

DTS Play-Fi TV Audio

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2

This TV

2 Speakers



EN 	 Surround sound Setup

SQ 	 Konfigurimi i tingullit rrethues 

BS 	 Postavke surround zvuka

BG  	 Настройка на съраунд звук
HR 	 Postavljanje surround zvuka

CS 	 Nastavení prostorového zvuku

DA  	 Opsætning af surroundlyd

NL   	Surround geluid-instellingen

ET 	 Ruumilise heli seadistus

FI  	 Surround ääniasetukset

FR  	 Configuration du son surround

DE    	Einrichtung Surround-Sound

EL 	 Ρύθμιση ήχου Surround

HU 	 Térhangzás beállítása

IT  	 Impostazioni suono surround

KK  	 Көлемді дыбысты реттеу
LV 	 Telpiskās skaņas iestatīšana

LT 	 Erdvinio garso nustatymas

MK	 Поставување на опкружувачки звук
ME  	 Postavke surround zvuka

NO   	Konfigurering av surround-lyd

PL  	 Konfiguracja dźwięku Surround

PT 	 Configuração do som Surround

RO 	 Sunet surround și configurare

RU 	 Настройка объемного звучания
SR 	 Postavke prostornog zvuka

SK  	 Nastavenie priestorového zvuku

SL  	 Nastavitev prostorskega zvoka

ES  	 Configuración del sonido envolvente

SV  	 Inställning av surround-ljud

TR   	Surround ses Kurulumu

UK 	 Налаштування об'ємного звуку
AR إعداد الصوت المحيط

7

11

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled speakers 
at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAW8506

DTS Play-Fi TV Audio

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2

This TV

2 Speakers
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EN 	 For more information about using this 
product, visit www.philips.com/support

SQ 	 Për më shumë informacion rreth përdorimit të 
këtij produkti, vizitoni www.philips.com/support

BS 	 Za više informacija o korištenju ovog 
proizvoda idite na www.philips.com/support

BG 	 За повече информация относно 
използването на този продукт, посетете 
www.philips.com/support

HR 	 Za više informacija o korištenju ovog proizvoda 
posjetite www.philips.com/support

CS 	 Další informace o tomto výrobku najdete 
na webu visit www.philips.com/support

DA 	 For mere information om brugen af dette 
produkt, gå til www.philips.com/support

NL 	 Kijk op www.philips.com/support voor 
informatie over het gebruik van dit product.

ET 	 Lisateavet selle toote kohta leiate 		
www.philips.com/support

FI 	 Lisätietoja tämän tuotteen käytöstä, vieraile 
sivustolla www.philips.com/support

FR 	 Pour plus d'informations sur l’utilisation de ce 
produit, visitez www.philips.com/support

DE 	 Weitere Informationen zur Verwendung 
dieses Produkts finden Sie unter 		
www.philips.com/support

EL 	 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη 
χρήση αυτού του προϊόντος, επισκεφθείτε τη 
διεύθυνση www.philips.com/support

HU 	 A termék használatával kapcsolatos 
további információkért látogasson el a 	
www.philips.com/support címre

IT 	 Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di 
questo prodotto, visitare il sito www.philips.
com/support

KK 	 Осы өнімді пайдалану туралы қосымша 
ақпарат алу үшін www.philips.com/support 
бетіне кіріңіз

LV 	 Lai iegūtu papildinformāciju par šī produkta 
lietošanu, apmeklējiet vietni www.philips.
com/support

LT 	 Daugiau informacijos apie šio produkto 
naudojimą rasite apsilankę puslapyje 	
www.philips.com/support

MK	 За повеќе информации за користењето на овој 
производ, посетете www.philips.com/support

ME 	 Za više informacija o korišćenju proizvoda, 
posjetite www.philips.com/support

NO 	 Du finner mer informasjon om dette 
produktet på www.philips.com/support

PL 	 Aby uzyskać więcej informacji o obsłudze 
tego urządzenia, odwiedź stronę www.
philips.com/support

PT 	 Para obter mais informações sobre a 
utilização deste produto, visite www.
philips.com/support.

RO 	 Pentru mai multe informații despre 
utilizarea acestui produs, accesați www.
philips.com/support

RU 	 Для получения дополнительной информации 
о данном изделии посетите веб-сайт 	
www.philips.com/support.

SR 	 За више информација о коришћењу овог 
производа идите на www.philips.com/support

SK 	 Viac informácií o používaní produktu nájdete 
na stránke www.philips.com/support

SL 	 Za več informacij o tem izdelku, obiščite 
www.philips.com/support

ES 	 Para obtener más información sobre el uso de 
este producto, visite www.philips.com/support

SV 	 För mer information om hur du använder denna 
produkt så besök www.philips.com/support

TR 	 Bu ürünün kullanımı hakkında daha fazla bilgi için 
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

UK 	 Докладнішу інформацію про цей виріб 
шукайте на www.philips.com/support

للحصول على مزيدٍ من المعلومات عن استخدام هذا المنتج، الرجاء  	AR
www.philips.com/support زيارة الرابط التالي

www.philips.com/supportwww.philips.com/TAW8506/support





Specifications are subject to change without notice. Please visit 		
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke 
Philips N.V. and are used under license. 
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility 
of MMD Hong Kong Holding Limited. or one of its affiliates, and MMD Hong 
Kong Holding Limited. is the warrantor in relation to this product.


